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 Tata Steel Manufacturing (Thailand) Plc.
351 Moo 6 Tumbol Bowin Sriracha Chonburi 20230, THAILAND

Tel. +66 (38) 345-355  Fax +66 (38) 345-350
www.tatasteelthailand.com

Purchase Order

VENDOR ADDRESS :
ไทยโรโบติกสแอนดออโตเมชั่น
20/9 หมูที่ 16 ต.ลําลูกกา
อ.ลําลูกกา จ.ปทุมธานี 12150
Thailand
Tel. No.02-150-7988
Fax No.021507990
Vendor code :100004054

Document Number : 6400260838
Date : 31.01.2026
The above Number must be quoted on all correspondence.

Buyer :-MRO-Cat3 Phone No:0-2937-1000

Delivery date :20.03.2026
Bank name : BANK OF AYUDHAYA PUBLIC COMPANY LTD.
Bank account : 0629390992

NO. PR/RFQ NO.         CODE & DESCRIPTION QUANTITY UNIT UNIT PRICE         TOTAL

00010 1500096798   06051A0053 1.00 SE 111,000.00 111,000.00 
DISPLAY P/N F4F0034 FOR CS40SX
Display
BRAND: MEP
Part Code: F4F0034
Machine Model: CS40SX S/N: 910022
Delivery date:Day20.03.2026
(stock material : D )

ketkanp@tatasteelthailand.com
*** ใหปฏิบัติตามกฏความปลอดภัยของบริษัทอยางเครงครัด
*** โปรดแนบใบเสร็จรับเงนิ / ใบกํากับภาษีพรอมการวางบิลทุกครั้ง มิฉะนั้นจะไมรับวางบิล
หมายเหตุอุปกรณปองกันอันตรายสวนบุคคลที่จําเปนสําหรับการสงสินคา มีดังนี้
>>หมวกนิรภัย (Safety helmet),รองเทานิรภัย (Safety shoes),แวนตานิรภัย (Safety glasses) กรณีใชขนสง รบกวนเลือกขนสงท่ีมี PPE
** บุคคลที่เขามาภายในสถานประกอบการของบริษัท/โรงงาน ตองสวมใสหนากากอนามัยทุกคน **
Remark : รายการ PO ทุกรายการหากไมสามารถสงสินคาตามเงื่อนไขทั้งเรื่อง delivery / spec หรืออ่ืนๆ รบกวนแจงกลับทันทีท่ีไดรับ PO
นะคะ

Withholding Tax :
กรุณาสงของและออกใบกํากับภาษีในนาม
บมจ. ทาทา สตีล การผลิต (ประเทศไทย)
สาขาที่ 00001
เลขประจําตัวผูเสียภาษี 0107536001273
เลขที่ 351 หมูที่ 6 ต.บอวิน
อ.ศรีราชา จ.ชลบุรี 20230

Net Price :     111,000.00 THB

Total Tax :       7,770.00 THB

Total Price (with Tax):     118,770.00 THB

บริษัทอาจพิจารณาปรับผูขาย/ผูใหบริการ หากสงมอบสินคา/บริการลาชากวากําหนด โดยปรับเปนรายวัน เทากับ 0.2% ของมูลคาสินคา/บริการที่สงมอบไมได แตไมต่ํากวา 50
บาท หากลาชากวากําหนดเกิน 30 วัน หรือจนเปนเหตุใหเกิดความเสียหาย ผูซื้อสามารถบอกเลิกใบสั่งซื้อ และปรับเปนเงนิเทากับ 25% ของมูลคาที่บอกเลิก (หรือเปนไปตามเง่ื
อนไขอื่นๆที่ตกลงระหวางผูซื้อและผูขาย)

Terms of payment
NT-Pay bef Dn process+CD
Currency THB

Purchase Order Status

Signature not required as PO is
electronically approved.

Agree in all above and attached terms
& conditions

.............................Seller
Date:______/______/______

NTS Plant



เงื่อนไขการซื้อขาย

ผูขายตกลงขายวัสดุตามรายการ ราคา สถานที่สงมอบ กําหนดเวลาสงมอบ และเงื่อนไขอื่นๆ ที่ไดระบุในใบสั่งซื้อฉบับนี้ ใหแกผูซื้อ โด
ยผูขายรับทราบและตกลงจะปฎิบัติตามเงื่อนไขการซื้อขาย ดังตอไปนี้ทุกประการ

1. วัสดุท่ีสงมอบ ตองมีจํานวน ประเภท ชนิด ขนาด และคุณภาพ ถูกตองและครบถวน ตามขอกําหนดท่ีระบุ
ไวในใบสั่งซื้อฉบับนี้ทุกประการ หรือ ตรงตามตัวอยางที่ผูขายผูซื้อไดตกลงกันไว มิฉะนั้นผูซื้อมีสิทธบิอกปด
ไมรับวัสดุดังกลาว ในกรณีเชนนี้ ผูขายตองนําวัสดุนั้นกลับคืนไปและนําวัสดุที่ถูกตองและครบถวนตามขอกําหนดหรือ
ขอตกลงมาใหผูซื้อ หรือ ตองปรับปรุงแกไขใหถูกตองและครบถวนตามขอกําหนดหรือขอตกลงโดยเร็ว ตามท่ีผูซื้อกําหนด
โดยพิจารณาจากกําหนดสงมอบเดิมและความจําเปนของการใชงานของผูซื้อ ท้ังนี้ ผูซื้อไมตองรับผิดชอบเกี่ยวกับคาเสียหายหรือ
คาใชจายอยางใด อยางหนึ่งใหกับผูขาย

2. การวินิจฉัยวา วัสดุถูกตองและครบถวนตามใบสั่งซื้อหรือตรงตามความประสงคของผูซื้อหรือไม หรือ ใน
กรณีท่ีมีปญหาในการตรวจรับหรือตรวจสอบ ผูขายยินยอมใหถือเอาความเห็นของผูซื้อเปนเด็ดขาด

3. วัสดุท่ีผูขายสงมอบใหแกผูซื้อ หากชํารุดบกพรองหรือเสียหายกอนการตรวจรับ และ/หรือ เกิดการรอนสิทธิ ไมวา
ผูซื้อไดรูถึงเหตุแหงการชํารุดบกพรองหรือเสียหาย และ/หรือ การรอนสิทธินั้นหรือไมก็ตาม ผูขายยินยอมรับผิดชอบทั้งสิ้น
ทุกประการ

4. วัสดุท่ีตองบรรจุหีบหอ ผูขายตองบรรจุในหีบหอที่แข็งแรง และ ถาหีบหอนั้นตองสงตรงถึงโรงงานหรือหนวยงานใน
ตางจังหวัดของผูซื้อ ผูขายตองระบุ ประเภทของวสัดุ น้ําหนัก เลขที่ใบสั่งซื้อ เลขที่ใบสงของ สถานที่สงของ และรายละเอียดอื่นๆ ที่ผูซื้อกําหน
ดเพ่ิมเติมไวบนหีบหอดวย

5. ใบกํากับภาษี ใบสงของ (ใชจํานวนเอกสาร 3 ฉบับ แบงเปนตนฉบับ 1 ฉบับ และสําเนา 2 ฉบับ) ใบแจงหนี้ ใบลดหนี้
ใบเสร็จรับเงนิ ตองเขียนหรือพิมพดวยหมึกทุกฉบับ ถาหากเขียนดวยดินสอ ผูซื้อมีสิทธิปฏิเสธการชําระเงนิ และใบกํากับภาษี
จะตองสงมอบถึงผูซื้อภายใน 2 วัน นับจากวันท่ีในใบกํากับภาษี ทั้งนี้ผูขายตองแนบเอกสารดังกลาว และสําเนาใบสั่งซื้อ
พรอมการสงสินคาทุกครั้ง

6. ถาผูขายไมสามารถสงมอบวัสดุใหแกผูซื้อ ใหถูกตองและครบถวน ภายในกําหนดเวลาตามที่กําหนดไวในใบสั่งซื้อ
ฉบับนี้ผูขายตองแจงใหผูซื้อทราบทันทีพรอมทั้งเหตุผล ทั้งน้ี ผูซื้อมีสิทธิยกเลิกใบสั่งซื้อท้ังหมดหรือบางสวน ก็ได
และ/หรือ เรียกใหผูขายปฏิบัติตามเงื่อนไขในใบสั่งซื้อ เงื่อนไขของการสืบราคา เงื่อนไขของการประกวดราคา และ/หรือ
เงื่อนไขในหนังสือสัญญาแลวแตกรณี

7. ในกรณีที่ผูซื้อไดรับความเสียหายเน่ืองจากการที่ผูขายไมปฏิบัติตามเงื่อนไขในใบสั่งซื้อ เงื่อนไขของการสืบราคา
เงื่อนไขของการประกวดราคา และ/หรือ เงื่อนไขในหนังสือสัญญา แลวแตกรณี ผูขายยินยอมรับผิดชอบชดใชคาเสียหายใหแก
ผูซื้อตามความเปนจริงทุกประการ ทั้งน้ีรวมท้ังคาเสียหายใน สวนท่ีเพ่ิมข้ึน กรณีที่ผูซื้อตองไปสั่งซื้อวัสดุ ประเภท ชนิด
ขนาด และคุณภาพเดียวกันนี้จากบุคคลอ่ืน

8. เมื่อผูขายไดสงมอบวัสดุใหกับผูซื้อ ถูกตองและครบถวน ตามจํานวนและคุณภาพที่กําหนดไว และ เจาหนาที่
หรือคณะกรรมการตรวจรับของผูซื้อไดทําการตรวจรับไวเรียบรอยแลว ผูซื้อจะชําระเงินคาวัสดุใหภายใน 30 วัน นับตั้งแตผูซื้อ
ไดรับใบแจงหนี้และหลักฐานที่จําเปนอ่ืนๆ อยางครบถวนตามที่กําหนดจากผูขายเรียบรอยแลว ในกรณีที่ผูซื้อใหทยอย
สงเปนงวด ผูซื้อก็จะชําระเงนิใหเปนงวด ภายใน 30 วัน เชนกัน ทั้งน้ี ยกเวนไดมีการตกลงเรื่องเงื่อนไขการชําระเงิน
ไวเปนอยางอ่ืน

9. ภายในกําหนดการรับประกันคุณภาพ (ถามี) หากวัสดุตามใบสั่งซื้อฉบับนี้เกิดมีความชํารุดบกพรอง มีเหตุขัดของ หรือ
มีความเสียหายเกิดขึ้น อันเนื่องมาจากการใชงานตามปกติ ผูขายตองจัดการซอมแซมหรือแกไขใหใชการไดดีดังเดิม หรือ
หากไมสามารถซอมแซมแกไขได ผูขายตองเปลี่ยนวสัดุใหใหม ใหเรียบรอยภายในเวลา 7 วัน นับตั้งแตวันที่ไดรับแจง
จากผูซื้อ (เวนแตมีขอตกลงกันไวเปนประการอ่ืน) ทั้งน้ีโดยไมคิดคาใชจายใดๆ ทั้งสิ้นจากผูซื้อ

ในกรณีที่ผูขาย ไมดําเนินการใหแลวเสร็จภายในเวลาที่กําหนดไว ผูขายยินยอมใหผูซื้อปรับเปนเงินตามจํานวนที่กําหนดไว
จนกวาผูขายจะดําเนินการเสร็จเรียบรอย และ/หรือ ผูขายยินยอมชําระเงินใหแกผูซื้อ เทากับคาใชจายที่ผูซื้อตองเสียไปสําหรับ
การดังกลาวนั้นทั้งหมด

10. เมื่อผูขายหรือพนักงานของผูขาย รับใบสั่งซื้อฉบับนี้จากผูซื้อไปแลว และ ไมไดทักทวง ภายใน 3 วันทํางาน
ของผูซื้อ ใหถือวาผูขายรับทราบและตกลงปฏิบัติตามเงื่อนไขในใบสั่งซื้อฉบับนี้ทุกประการ

11. ผูรับจาง/ผูขาย ใหสัญญาวาจะไมโอนสิทธิเรียกรองใดๆ รวมท้ังสิทธิการรับเงนิของตนตามสัญญานี้ทั้งหมด หรือ
บางสวนไปใหบุคคลอื่น ไมวากรณีใดๆ เวนแตจะไดรับความยินยอมเปนลายลักษณอักษรจากผูซื้อ

12. ในกรณีที่ผูซื้อมีสิทธิท่ีจะไดรับเงินจากผูรับจาง/ผูขาย ไมวาจะเปนสิทธิที่จะไดรับเงินท่ีมีอยูในขณะ
ทําสัญญาฉบับนี้ หรือจะพึงมีข้ึนในภายหนาและไมวาสิทธทิี่จะไดรับเงินน้ัน จะมีมูลหนี้เกิดจากกรณีใดก็ตาม
ผูรับจาง/ ผูขาย ตกลงยินยอมใหผูซื้อนําเงนิที่พึงจะมีสิทธทิี่จะไดรับเงินดังกลาว มาหักกลบลบกับเงนิที่จะตองชําระ
ตามสัญญานี้ไดไมวาทั้งหมดหรือ บางสวน โดยจะไมโตแยงแตประการใดทั้งสิ้น

13. ในการณีที่เปนการวาจางทําของ คําวา "ใบสั่งซื้อ" "การซื้อขายหรือการสั่งซื้อ" "ผูซื้อ" "ผูขาย" และ "วัสดุ"
ในใบสั่งซื้อฉบับนี้ ใหหมายถึง คําวา "ใบวาจางทําของ" "การวาจางทําของ" "ผูวาจาง" "ผูรับจาง" และ "บริการ" ตามลําดับ


